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SYMBOL AS A STRUCTURAL ELEMENT OF THE MEANING
OF THE PHRASEOLOGICAL UNIT
(cultural-linguistic approach)

The article is concerned with the symbolic constituent of the phraseological meaning and
its role in the formation of the phraseological picture of the world. The correlation of the con-
cepts of imagery and inner form of the phraseological unit is analyzed. The acquisition devices
of the cultural-symbolic code features by emotional-figurative component of the phraseological
sign are studied.
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HEOJIOI'I3MHU-3AIIO3UYEHHS
B POMAHAX IOCT®EMIHICTUYHOI'O ’KAHPY

Cmamms npucesiueHa ananizosl IHUOMOGHOI TIeKCUKU 6 AHTIOMOGHUX POMAHAX NOCmpe-
MiHicmuuHo20 dicanpy. Busnaueni ocnogni mMosu-0onopu, oxapakxmepusoeana memamuina Ha-
JI@JICHICMb 3aN03UYEHUX TEeKCUYHUX 00unuyb. Pozensioaemvcs makodc akmugizayis 6UKopuc-
Manns Gpanyy3bKoi 1eKCUKU 8 POMAHAX ACAHPY « HUKTIM».

Knitouogi cnosa: 3anosuyentsi, Mo8a-00HOD, NOXOOICEHHS, 2ANNIYUIM, « HUKTINM».

TTomoBHEHHSI IEKCHYHOTO CKJIaJy aHDIIMCHKOT MOBH BiIOyBa€ThCs HE JIMIIE 32 PaxXyHOK
BJIACHUX BHYTPINTHPOMOBHHX MPOIIECIB, BIH TAaKOXK 30aradyy€eThbCsi 3aB/SIKM 1HIIOMOBHUM BXO-
JOKEHHSIM. 3aro3WUeHHS JICKCHYHHUX OJIMHUIb 3 IHIIUX MOB BiJIOYBAa€ThCS MPOTITOM YCiX mepi-
OJIiB PO3BUTKY aHTIIIHICHKOTI MOBH. Y KOXKEH KOHKPETHHI MEPioj] MOCTYITY B JIGKCHYHOMY CKJIaJi
AHMTIHCHKOT MOBH (DIKCYIOTBCS CIIOBA 3 PI3HUX MOB, 3aJI€XKHO BiJ] KpaiH-ZIOHOPIB, 3 SKUMH KOH-
TaKTyBaJIM HOCIi MOBH. Ha BCix eTramax po3BHUTKY aHIIIMCHKOI MOBH 3all03UUCHA JICKCUKA BU-
KJIMKaJIa 3alliKaBICHHS JIIHTBICTIB. Tak, pi3HUMU MUTAHHSMH BXOPKCHHSI 1HIIIOMOBHOT JICKCUKH
y JICKCHYHUIT CKJIa]T aHITIMCHKOT MOBH 3aliMAaJIHCs Taki BITYM3HsHI gociiaauku sk JI. Kpucin, O.
Mopoxoscbkuii, O. Mypomiiesa, I. Orienko, F0.0. XKiykrenko, F0.1. 3anuuii, A.B.SIHKOB TOII10.

Metoro HalIo1 PO3BiJKY € aHAJi3 IHIIOMOBHUX HAJIXO/KEHB JI0 JICKCHYHOT CHCTEMH Cydac-
HOT aHITICHKOT MOBH.

OO0’€KTOM JOCIIJDKEHHS CTasla JISKCHKA CYy4acHOI aHITIHChKOI MOBH B TEKCTaX POMaHIB
nocTheMiHICTHYHOTO XaHpy. [Ipeamer — 3amo3uyeHi JEKCHYHI OJMHMUIN, SKi 3HAWIUINA CBOE
BiZOOpa)XKeHHS Ha CTOPIHKAX POMaHIB KaHPY «IUKIITY.
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MarepiaoM TOCIiHKCHHS BUCTYIAIOTh CyYacHi aHIJIOMOBHI JKiHOU1 poMaHH ocTdeMiHic-
traHoro kaHpy: S. Kinsella «Mini shopaholic”, «I’ve got your number”, M. Keyes «Anybody
out there”, C. Bushnell «One fifth avenue”, L. Weisberger «Last night at chateau Marmont”.

3ar03uUYeHHS, SIKi € OTHUM i3 MOXKJIMBHUX CIIOCOOIB 3aIIOBHEHHS! HOMIHAIIMHIX JIAKYH, IO
BUHHUKAIOTH y Oy/Ib-sIKilf MOBI, € 0COOIMBHM ILIACTOM JICKCHKH SIK y TUIaHI MPONECiB HOMiHaIi1,
TaK i CTOCOBHO BMOTHBOBAHOCTI. BUHUKaI0uM B pe3ynbraTi MOBHUX, KYJIBTYPHHX 1 COIIaJIBHUX
KOHTAaKTIB Ta BUKOPHCTOBYIOUM T'OTOBI MOBHI OJMHMUIII, BOHH € OJHUM 3 IPOSIBIB JIil eKOHOMIT
MOBHUX 3ycuib [1: 17].

3aro3uyeHi cJI0Ba — I1¢ HEBUANMI €KCIIOPTOBAHI €IEMEHTH 31 CBITY, ¢ HOCIT Pi3HHX MOB
pasom npoBomuiu dac [2: 47]. KinbkicTh 3al03U4CHb, SIKa BXOOUTH 10 CKIAIy aHIIIHCHKOT
MOBH, BapilO€ThCS B 3aJI€KHOCTI B nepiofy if po3Butky. Tak, y 70—80-x pokax MHHYIIOTO CTO-
JITTS YacTKa 3aM03UUYCHB CKJIafana OJm3bKo 5% ycix IeKCHYHNX iHHOBaMiH [3: 146]. A Bxe Ha-
npukiani XX — #Ha nodarky XXI cromiTrs, sik 3a3nadae FO.A. 3anHuii KUIBKICTh 1HIIOMOBHHX
3amo3M4YeHb ckopoTmiacs 10 2,5% [4: 1]. Taki 3MiHU CBigUaTh PO Te, IO AHIIIHChKAa MOBA Mae
JIOCTAaTHBO BIIACHUX BHYTPINTHEOMOBHHX PECypciB Ul 3a0e3IedeHHs poriecy KoMyHikamii if
HociiB. [IpoTe croronHi aHmTificbka MOBa, 3aBJTIYIOUH CBOEMY CTaTycoBi lingua franca (MoBu
crinkyBanag) XX CTOMITTS, 3 MOBH-pEUITI€HTA IEPETBOPMIIACS HA OHY 3 HAWMOTYTHIIIHX
MOB-TIPOIYICHTIB (a00 noHOPIB ) cBiTY [3, 4]. He3Bakaroun Ha 1ie, MpOIeC BXOMKCHHS 1H-
IIOMOBHHX JIEKCHYHHUX OIAWHHIIb IPOIOBXKYETHCS 1 3HAXOMUTH CBOE BiJIOOPa’KEHHS B TEKCTAX
pOMaHiB NOCT(HEMIHICTHIHOTO JKaHPY.

IcHy€ nekinpKa MPUYHH 3aIM03UYCHHS CJIiB 3 1HIIUX MOB. OJHa 3 HUX — 1HMBIIyaTbHICTb.
Ile Bi3uTHA KapTKa HAIIOI IHAMBITYaNbHOCTI. BHKOpHCTOBYIOUM TIEBHY MOBY, MOBII ITOKa3y-
I0Tb, SIK BOHH CHPUHMAIOTE ce0e 1 SIK BOHH X0UyTh, 00 iHIIi cripuiiMaiy iX. 3aMiCTh TOTO, 1100
KOPUCTYBATHCsl OIHIEI0 MOBOIO, MOBIIl HAJIAlOTh IIEPEBary 3MiHiI KOmy (32 YMOBH BOJIOIIHHS
IHIITOI0 MOBOIO). [HOZI MPHYMHOIO 3MIHK KOy € MpecTInK abo 3MaranHs. JIiogu 3aBxau Ha-
MararoThCsl BUPI3HATUCS IO/I0 IHIINMX. Y>)KUBAHHS MOJHUX CIIIB 13 KOKHOT IHO3EMHOI KYJIBTYpH
3aCBiJ[4y€ HAJISKHICTH /10 Wi€l KYJIBTYpH, BKa3y€ HA Cy4acHICTb MOBIIS, HOTO HAJICKHICTH 0
«BEPIIKIB CyCIIBCTBAY.

V pi3Hi Hepioan iCTOPUIHOTO PO3BUTKY MEBHI MUBLII3aLliT JOMIHYBAJIK B IEBHAX TAITy35X.
3a3Buuaii, «MOBa HapoJy, KUl JOMiHyBaB y MEBHIl ray3i, CTaBajla IHTEpHANIOHAIBHOIO IS
wiei ramysi. CiioBa, sIKi HaJIeXkKaThb 10 CEMAaHTUIHOTO I10JIS, 3aII03MUYIOTECS 3 IOMIHYI040T MOBH
IIPOTSITOM IIEBHOTO Tepiony. OTie, KOHIIEHTPALSl 3aI03UYCHUX CIIIB y HEBHOMY CEMaHTUIHO-
My TI0J1i BitoOpaskae IIPUPOy MOBHHX BITHOCHH Pi3HUX CYCIIILCTBY» [6: 140].

3a tBepmkenHsaM [0.A. 3amHoOro, 10 0COOIMBOCTEH TPOIECY 3al03WYCHHS aHITIHCHKOT
MOBH BapTO BIJHOCHTHU «IIEPEOPI€HTAIII0» Ha HOBI JIKEpEeNa, MacoBE «OCBOEHHS» AHIIIH-
CBHKOIO MOBOIO PaHIIlIe JINIIE «BUKOPHCTOBYBAHHUX» IHITOMOBHUX CJIiB-€K30TH3MIB, IX EpPETBO-
PEHHSI B aCUMIJIbOBaHi, NOTPiOHI JEKCHKO-CEMAaHTHUIHIM CHCTEMI aHITIHCHKOI MOBH OIWHHMII
[5:215]. ¥ 90-Ti poku npogoBKye 30LIBIIYBaTHCS KUTBKICTD 3aII03MUYCHb 13 a31HCBKUX MOB Y
3B’SI3KY i3 3pOCTAHHIM POJIi a3ifiCBKUX KpaiH Ha CBITOBIM apeHi i1 MiBHIIEHHSAM iHTEpecy 10
CXIZIHUX KyNBTYp Ha 3aX0fi.

OcHOBHaA Maca 3ar03u4eHb, SIKi (IKCYIOTHCSI B pOMaHaxX MOCT(GEMIHICTHIHOTO KaHPY, 110-
XOJIUTB 13 €BPONCUCHKUX 1 CXiTHUX KpaiH. 31eOLIBIIOro 11e CJI0BA Ha [TO3HAUCHHS CTPaB/ki, IO
€ peaissMH KpaiH-{OHOPIB. 3aBAsKH r1obai3anii i CTpaBH CTAIN JOCTYITHHMHE 1032 MEXaAMH
KpaiHu-I0HOPA, aje 30eperii CBOI0 aBTeHTHYHY Ha3By i B KpaiHi-penumienti. Ceper eBponeii-
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CBKHX KpalH-IOHOPIB, YNT JICKCHYHI €JIEMEHTH 3HAHIIIIN CBOE B1IOOpaXKEHHS y pOMaHaX JKaHpY
«auKIiT), Hacammepen @pannis ta Icnanis. i kpaiHu BioMi B yCbOMY CBITI TaK0X 3aBISIKH
CBOIM KyJIIHapHUM TPAJULIisIM, TOX BiIIOBITHIMH JICKCEMaMH ITOITOBHIOIOThCS 1HINI MOBH, Ha-
npuknan: Brooke had barely gotten the question out of her mouth before the car pulled up to
the entrance of the Hula Hut, a famous local dive reputed to have the best queso([3 icn. "cup ™)
north of the boarder. [7: 108] At four-thirty a.m., he was seated behind his desk in his home office,
a cup of café con leche (3 icn. “xasa 3 monokom”) sitting neatly on a coaster nearby [8: 342];
Three pains au chocolat (3 ¢pany. «woxonaone micmeuxoy) — we’ll give them to the patients
[10: 303], the poor six-months-away-from-rehab girls scooping out the creamed chicken from the
choux (3 ppany. “3aeapne micmo”) pastry horns and smearing their fronts...[9: 65].

3 itaniiicekoi MOBH OyJI0 3am03M4YCHE, 30KpeMa, MOMINPEHE CIIOBO pasticceria, sIKe TIO3Ha-
Yae Mara3uH OOPOIIHSHUX KOHIUTEPCHKUX BUPOOIB: When she passed the Italian bakery at the
corner, with its handpainted pasticceria sign there was no way to keep herself from walking in
[7:122].

B XIX —XX ct. 6araro itamiimniB emirpyBaio 10 Amepuku. bararo mirpanTiB 3HaHIIIH
cebe B pecTopaHHOMY Oi3Hecl 1 MOMyIsIPU3YBAIH ITATINCHKY DKy. SIK Hachijgok, Gararo ira-
JACHKHX CITIB YBIWIIIIO 0 aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTa aHIJIIMCHKOT MOBH, @ 3TOJIOM 1 JI0 1HIIIUX
BapiaHTiB [6: 158].

CXiJJHI MOBH TaKOX BHCTYIAIOTh [IOCTa49aIbHIKAaMU HOBHUX CJIIB JI0 aHITHCBhKoi MoBH. Tak
caMo, SIK 1 3aII03MUYCHHS 3 €BPONCHCHKIX MOB, HaJIXODKCHHS JICKCHYHHUX OJMHUIB 31 CX1THUX
MOB YMMAJIOI0 MIpOIO TPEJCTaBIeH] CIOBaMH Ha MO3HA4YeHHs CTpaB. HalOuIbmmMM cXigHIM
JIOHOPOM JICKCHYHUX EJIEMEHTIB Y pOMaHaX jKaHPY «UUKJIIT» BHCTYNAOTh MOBHU [Hnil, mop.:
Dinner chez Walsh was from the local Indian takeaway and I did well: half an onion bhaji, one
prawn, one chunk of chicken, two okra fingers (and they re quite big) [9: 34]; Brook took the
time to put all the homemade goodies on cake plates...one rhubarb, ... coconut burfi [7: 251].

Kpim, BnacHe, TOHATB-pealtiid, 3HAUIIIN CBOE BiIOOPasKeHHS 1 PO3MOBHI €JICMEHTH, HaBIiTh
i BUpasy, Hanpukian: Bueno. My bueno. I reply. How are you? [8: 206]; «Well, que pasa?
How's Nuevo? [8: 205]; Told her it was over, finito. [10.: 360]. IlocTadaabHIKaMH 3al103UYCHb
TAKOTO 3pa3Ka CTaJIN €BPOICHCHKI MOBH (iCIIAHCHKA, iTallifichKa TOIIO).

dikcalist B JOCIIHKEHNX TEKCTAX HEBEIUKOI KUIBKOCTI 3alI03WYEHb 1 iXHS BIZHOCHA Te-
MaTH4YHA OJHOMAHITHICTH 3yMOBJIEHI THM, IO B pOMaHaX MOCT(GEMIHICTUYHOTO XaHPY 37e-
OUIBIIIOTO HOPYIIYIOTHCS ITUTAHHS MOBCSIKJICHHOTO XKUTTS Cy4acHOI JKIHKH, a KiJTbKICTh HIIO-
MOBHHUX HaJIXOIKCHb ITOOYTOBOT TEMATHKH B aHIIIIHCHKI MOBI HE3HaYHA. Y MOBI JOCTAaTHBO
BJIACHUX PECYPCIB IS OIHCY ITOBCSKACHHOTO KUTTSI.

I11o * 10 PO3MOBHHUX €JIEMEHTIB, TO IX BUKOPHCTaHHS 3yMOBJICHE CTHIIICTHIHIMH 1HTEHIIi-
SIMH aBTOPA, CHPSIMOBAaHMMH Ha HAaJaHHS €KCIIPECUBHOCTI MOBJIEHHIO TEPOiB TOIIO.

Otxe, Marepiall poMaHiB MocT(eMiHICTHIHOTO kaHpy miarBepkye Tesy FO.I. 3ammoro
IIPO Te, 10 OIIBIIICT 3aM03UYCHb 00YMOBITIOETHCSI HEOOXIHICTIO TO3HAYEHHST HOBUX IIpeMe-
TIB 1 HOHATH, 3aMiHH PO3WICHOBAHUX ITOHATH HEPO3WICHOBAHUMH, ITOTPEOOIO B EKCIIPECHBHUX
3acobax [4: 55].

Kpim Toro, B poMaHax I[OT0 KaHPY CIIOCTEPIraeThCs aKTUBI3aIlisl B)KUBAHHS FaJUTIIA3MIB.
lamminusmu, sk BiOMO, — cjioBa ab0 BHCIIOBH, 3all03WYCHI 3 ()paHIy3bKOi MOBH; 3a3BHYail
MOBIIi BiJ9yBalOTh Ty>KOMOBHICTb I[VX €JIEMEHTIB y CBOil pinHiil MOBi, 00 rarnu3Mu He 3a-
BKIIY TTOBHICTIO aJalTYIOTHCSl B HOBUX MOBHUX cucTemax [11: 69].
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KinpkicTb 3amo3ndens i3 (paHIly36K0l MOBH MOCTYIIOBO 3pOCTaa MPOTITOM CTOJNITH. JI.
[ipons Ha3WBae AEKiUIbKA IPUYMH 3aII03MYEHb i3 (paHITy3bpK0i MOBH. Bukopucranus ¢pan-
I[y3bKOI JIGKCHKH HIJTPUMYETHCSI CTEPEOTUITHUM ITO3UTHBHEM iMijpkeM @Dpanmii. Ile imimx
(paHITy3bKOTO CTHIIIO XKUTTSI, BUCOKOI KYJIBTYPH, BUTOHYEHOTO CMaKy B pedax, ki, CoiaJIbHIX
BigHOCHHaxX. lle BimoOpaskaeThbes y ClIOBaxX i BUpasax, sIKi 3a3BHYail BHKOPHUCTOBYIOTECS HOCI-
SIMH QHIJTIHCHKOI MOBH, KOJIM BOHH XOUYyTh BUpi3HHUTHCS. DpaHITy3H, B CBOIO Yepry, BBAXKAIOTh,
110 BXXKMBAHHS (PaHITy3bKOI JICKCUKH aHIIIHIIMA 3yMOBIICHE TXHIM 3aXOILICHHSAM (paHITy3b-
KM BHECKOM y PO3BHTOK IUBIIII3aNil, IKUi € 6e33anepednnum [auB. 6: 155].

Po3BuHeHe CycHinbCTBO, BUITYKAHICTh 1 MOJHUH CTHIIb — I Ti chepH JKUTTS, IKUMU BiJ-
3HAYAIOTHCS (ppaHIy3u. SIK HACTIOK, CIOBA 1 BHPa3W 3aIlO3MUYIOThCA 3 (DpaHITy3bKOi MOBH
HOCISIMU aHTJIHCHKOT MOBH, a0H TIMTHCS (hPaHITy3bKOIO eIeraHnTHicTio [6: 156].

Komm MoBa #iie mpo axkTUBI3alil0 NEBHUX JEKCHYHUX TPYI, TO 3a3BUUail IIe SBUILE PO3-
DJISIIAETHCS SIK PEaKIlisi HOCIIB MOBHU Ha IEBHI Moii B iXHbOMY KXUTTi. M. JlyAHK HaBOAHUTH
MIPUKJIAJU TaKoro siBUIA: «HarepemoaHi )KHUB aKTyali3y€eThCsl BAKUBAHHS CLILCHKOTOCHOAp-
CBKOI JIEKCHKH, a Iiepe]] BuOopamu — cycninpHo-nonitaaaoi» [12: 30]. IIpoTe aBTOp 3a3Havace
JIMIIE aKTUBI3aLil0 TEMATHIHUX TPYIl. YKUBaHHS (PPaHITy3bKOi JIGKCHKH PO3IIISAAETHCS HAMU
SIK aKTUBI3ALlis 3aII03MYEHOI JIEKCHKH, OCKIJIBKH aBTOPH POMAHIB BUKOPHCTOBYIOTh 3aII03HYCH1
eJIEMEHTH 3 (h)paHIly3bK0T MOBH 3aMiCTh JIGKCHYHUX €JIEMEHTIB BIIacHOTO ciioBHUKA. CitoBa 30e-
piraroth cBOIO rpadiky i oOHETHIHY 0OOJIOHKY, KOJIH MOBA HJIe PO IHIIIOMOBHI «BKPAILICHHS
(paHIly3bKOTO TTOXOIKEHHSI.

VY mporeci anamizy 3i0paHoro (pakTHYHOro Marepiamy Oyio BHSIBICHO, IO BKHUBAHHS
TaJUTIU3MIB Y TBOpaX aHIIIHCHKHX aBTOPIB € CTIIIICTUYHO OOyMOBJIEHHM. 3 OJHOTO OOKY,
TaJUTIIU3MH MOXYTh BUKOHYBaTH HOMIHATUBHY (YHKIIIO. 3 Ipyroro OOKY, BEJIHKa KUIbKICTH
3aII03MUYCHUX CIIiB 1 BUPa3iB, a TAKOXK BKPAIUICHb (PPAHITy3bKOTO TEKCTYy B TBOPAX BXOIHUTH y
CHUCTEMY XyIOXKHIX 3aC00iB aBTOpa i Hece Ha co0i 0COONMBE CTHITICTHYHE HABAHTAKCHHS, Xa-
PaKTepH3yI04N CTHIIb aBTOPA.

Jly’ke 4acTo TaJUTiIU3M, SIKUH BUKOPHUCTOBYE TOH 41 TOH aBTOP, MAa€ CHHOHIMIYHHH BiJIIO-
BIJIHUK B aHIVIIMCHKIM MOBI, SIKUi € a00 TUTOMO aHIIIIHCHKOIO JICKCEMOI0, 00 aCHMIJIbOBAHUM
3aII03MUYCHHSIM. ABTOPH POMaHIB MOCT()EMIHICTUYHOTO >KaHPY HaJaloTh HepeBary HOBHM 1
«IIPeCTIXKHIMIM) cioBaM i Bupazam. T.B. CrpekasboBa BBaxae, 1[0 4acTo Takuil BUOIp 3y-
MOBJICHHII THM, III0 NI€BHA JIEKCEMa € MOJHIIIO0 1 IPECTIDKHIIIONI0 3a SKBIBAJICHT, SIKUH yKe
icHye B MoBi [13: 168].

Komm aBTOp BHKOPHCTOBYE B CBOEMY TEKCTi TaJLTIII3M-HEOJIOTI3M, CIIPAIBOBYE «E(EeKT
HOBU3HMY. KpiM TOro, 3BepHEHHS aBTOpPA JI0 IHIIOMOBHOT JICKCUKY MOYKHA ITOSICHUTH IIParHeH-
HSIM JI0 IPECTIKHOCTI: «3aII03MYEHHSI CUTHAIII3YIOTh, IO aBTOP Ma€ IEBHY iH(OPMOBAHICTHY,
BHCOKHH PIBEHb OCBITH, HAJIIGKHUTH JI0 COLIAIBHOT IPYIIH BHCOKOTO paHry» [14: 27].

Taxk, HanpUKIIa[, y TEKCTaxX Ha3BaHUX POMAHIB y)KHBAIOTHCS JIEKCHIHI OJUHHII (PpaHITy3b-
KOTO MOXOJDKCHHS, SIKI HE 3apEeCTpOBaHi B CIIOBHHUKY aHITIHCHKOI MOBH 1 € CyTO (hpaHIly3bKHU-
MH, a came: [ think we need to be a deux, don't you? (v danomy sunaoxy eupas oznauvac “Oymu
v 060x naoounyi) [15: 298]; He tore a bit off, in a real bon viveur’s (noouna, sxa ompumye
3a006onenns 6i0 scumms) way, and approached [9: 79]; Entre nous, mon ami (mixc namu,
opyarce) I haven't a clue. I think they 're stone mad [9: 245].

V>KUBaHHS BEJIUKOI KITBKOCTI TAJLTIU3MIB y pOMaHaX 3yMOBJICHE CTHIIICTHIHUMH 0COOIIH-
BOCTSIMU JKaHPY, & caMe TICHUM 3B’ SI3KOM T'epOTHb 31 CBITOM MOAHU. TaKi CTHIBOBI 0COOIUBOCTI
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30JIIDKYIOTH IEBHOIO MipOIO LIeH JKaHp 13 ’KiHOUYMMH DISTHIEBIMHU JKypHAIaMH. Sk BijoMo, Tpa-
JUIIHHAM neHTpoM Moau € dpanmis, ToMy I TOro, abM BUINISIATH CyYaCHUMH 1 MOJHUMH,
BHOKPEMJTIOBATHCS 3 HATOBITY, IEPCOHAXKI-)KIHKM BUKOPUCTOBYIOTE Y CBOilf MOBI Oararo ¢paH-
I[y3bKUX JICKCHYHUX €JICMEHTIB.

OTxe, IIpoIieC 3a03MUCHHS IHIIIOMOBHOT JICKCHKH aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO ITPOJOBKYETHCS,
X04a 1 3 JeII0 MEHIIOIO IHTCHCHBHICTIO, HIK Y TONepeHi pokH. Lle moscHIOEThCS THM, IO
aHrIiliceka MoBa HaOyna crarycy lingua franca i BUCTyIae TOJIOBHOIO MOBOIO-ZOHOPOM ISt
IHIIMX MOB. Y poMaHax »aHpy “YHKIIT” IHIIOMOBHA JICKCHKA 34€01IbIIOr0 MPE/ICTaBICHA 3a-
MIO3WYCHHSIMH 3 €BPONEHCHKHUX 1 CXiTHUX MOB. OCHOBHA Maca TaKHX 3aII03HYEeHb HAJIEKUTD JI0
o0y TOBOI chepr, TOOTO HEPIAKO I CIIOBA, SIKi O3HAYAKOTH CTPABU/1KY. [HIIIOI0 0COOIHBICTIO
3aII03MUYCHOT JIKCHKH B POMaHaxX NOCT()EMiHICTHIHOTO XKaHPY € MINPOKE BUKOPHCTAHHS (paH-
I[y3bKOI JICKCHKH 3aMICTh €JIEMEHTIB BIIACHOTO CIOBHHKA. L[e MOsICHIOETHCS 3aXOIUICHHSM Te-
POiHB (ppaHITy3bKOIO KyIIETYPOIO, @ TAKOXK IIPArHEHHSIM aBTOPIB POMAHIB CTBOPUTH JJOJIATKOBHI
CTHITICTHYHUN €EKT TEKCTY.

Tlomanpury mepcrieKTUBY JOCIHIKEHHSI BOAYa€EMO y JIOCHTIIPKEHHI OKa3iOHAJ3MIB y TeK-
CTax POMaHiB MTOCT(HEMIHICTHIHOTO KAHDY.
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3. l]vizcankoea, acipaHT,
WuctutyT s3pikoBenenns uveHn A.A. [Toreorn HAH Ykpaunsl, Kues

HEOJIOT'3MbI-3AUMCTBOBAHUSA B POMAHAX
NOCTOEMHUHUCTUHYECKOTI'O )KAHPA
Cmamus nocésuyena ananu3sy UHOA3bIYHOU 1eKCUKU 8 AHSNIOAZBIYHbIX POMAHAX nocmgemu-
Hucmuueckozo scaupa. Onpeoenenvl 0OCHOBHbIE A3bIKU-OOHOPbL, OXAPAKMEPU30B8AHA MEeMAmu-
ueckas NPUHAONENHCHOCTb 3AUMCIBOBAHHBIX IeKcudeckux eounuy. Paccmampusaemes makoice
AKMUBU3AYUSL UCHONLI0BANUS PPAHYYICKOU NEKCUKU 8 POMAHAX IHCAHPA « HUKTUMY.
Kniouesnie cnosa: 3aumcmeosanie, A3b1k-00HOP, NPOUCXOICOEHUE, CATNUYUIM, «HUKAUMY.

Tsygankova Z., post-graduate student,
0.0. Potebnia Institute of Linguistics National Academy of Sciences of Ukraine, Kyiv

BORROWED NEW WORDS IN POSTFEMINISTIC NOVELS
This article is devoted to the analysis of borrowed vocabulary in Anglophone postfeminist
novels. We define the main donor languages and describe thematic characteristics of the
borrowed vocabulary. We also study the active usage of French vocabulary in chick lit novels.
Key words: borrowing, donor language, origin, gallicism, chick lit.

VIIK 81°367.335
M. ITnomkina, x.¢.H., TOLEHT,
IMonTaBchkuii HalliOHANBHUH Megaroriuaui yHiBepeutet imeni B.I.Koposnenka, [Tonrasa

NIAXIA 10 BUAIVIEHHS ITAPAJIMT'MUA
CKJIAJTHOT'O PEYEHHS B AHITIICTHUILTL

Cmamms npucesiuena 00CIIONCEHHIO NAPAOUSMU CKIAOHO20 pedeHHs 6 ananicmuyi. Pos-
6IOKa Micmumb iHPOPMAYIIo NPo KAAy3y K CMPYKMYPHY OOUHUYIO, KA € KOHCMUMYEHMOM
6Y0b-51K020 CKIAOHO20 PEUEHHEBO20 YMBOPEHHS, A MAKONC Y HIill RPEOCMABIEHO KIACUDIKAYito
Q0CTIONHCYBAHUX KOHCIMPYKYILL.

Knrouogi cnosa: napaouema peuenns, cKiaone peuents, Kiaysd, npeoukamueHicmy, CiH-
MAKCUYHA OOUHUYS, CYPSAOHULL 38 30K, NIOPAOHULL 36 SI30K.
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